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 人气渐旺的美国畅销小说新锐

  本·谢尔伍德（Ben Sherwood）
作者简介：
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本·谢尔伍德（Ben Sherwood）发表了多部畅销作品。《生存俱乐部》（THE SURVIVORS CLUB，2009）《查理的生与死》（THE DEATH AND LIFE OF CHARLIE ST. CLOUD，2004）《吞掉747》（THE MAN WHO ATE THE 747，2000），还有他即将于2011年出版的《生存俱乐部》的续篇。
《吞掉747》还将被改编成百老汇歌剧。他的书已经被翻译成16种文字。本曾获哈佛大学研究生学位，还获牛津大学罗兹奖学金（Rhodes Scholar）。目前他与他的妻子和儿子定居美国洛杉矶(Los Angeles)。
谢尔伍德阅历十分丰富。1989至1993年，他协助黛安·索娅（Diane Sawyer）和山姆·唐纳（Sam Donaldson）制作美国广播公司“黄金时间实况”（ABC News PrimeTime Live）这一节目。1997年至2001年，他任美国全国广播电视台晚间新闻(NBC Nightly News)的高级制作人，与汤姆·布洛考（Tom Brokaw）策划此节目。

谢尔伍德的最新著作《生存俱乐部》（THE SURVIVORS CLUB: THE SECRETS AND SCIENCE THAT COULD SAVE YOUR LIFE，中文简体字版已授权），真实地探索了那些在危难面前人们的作为和不作为，那些面对致命疾病生存下来和放弃的人以及那些在经济困难后重新奋斗获得成功和退缩的人。
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中文书名：《吞掉747》

英文书名：THE MAN WHO ATE THE 747 

作    者：Ben Sherwood

出 版 社：Bantam                

代 理 人：WME

页    码：272

出版时间：2000年

代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：电子稿 

类   型： 文学

版权已授：  巴西 (Editora Rocco), 法国 (Belfond), 德国 (Ullstein Buchverlage), 希腊(Patakis), 荷兰(Luitingh-Sijthoff), 匈牙利 (Uj-Palatinus Konyveshaz), Israel (Kinneret),意大利 (Instar Libri),日本 (Sony Magazines),波兰(Proszynski), 葡萄牙(Publicacoes Europa America), 西班牙(Lumen), 瑞典 (Egmont), 台湾 (Sitak Publishing), 泰国(Little Pills Books) ,和 英国 (Macmillan).
*《吞掉747》将改编成百老汇歌剧
有人为了爱  奉献了一切

有人为了爱  舍弃了一切

有人为了爱  忍受了一切

但是有人却为了爱 违反了生物学和物理学

决意吞掉一整架波音747飞机

我们终究无法否认  

我们为了爱   愿意尝试一切……

内容简介：

杰杰·史密斯（JJ Smith）是《世界纪录大全》的记录鉴定员。一个找寻着不平凡事物的平凡人。他已经花了整整14年的时间周游各地，只为记录那些非主流的世界纪录。

杰杰曾经记录了30小时又45分钟的世纪长吻。他见证有史以来最长的、没断的苹果皮，长达一百七十二呎四英寸。他测量了一个瓶塞从一只普通瓶子飞出的最快速度。他还品尝了世界上最大的食物——整整一只贝因都（Bedouin）的烤骆驼。

但是杰杰的身体状况越来越差，成绩表现也不尽如人意。而这时，他那颐指气使的老板，却让他找一个全新的、惊天动地的记录。万般无奈之下，杰杰继续他的探索旅程。但是从澳洲到桑给巴尔（Zanzibar），从泰姬陵到 埃菲尔铁塔，杰杰都没有找到能让老板满意的新吉尼斯纪录。

有一天，他收到了一封匿名信，召唤他到内布拉斯加州（Nebraska）的苏必略（Superior）鉴证一个奇迹。于是他便来到了那个位于美国中心的一个暴风重创的小城镇，在那里人们还谈论着家庭，信仰和食物。在那里，杰杰找到了那个他梦寐以求的世界记录，这让他喜出望外。一个叫瓦里‧丘柏（Wally Chubby）的农民准备吞掉一整架波音747飞机（Boeing747），仅仅是为了证明他对威拉·怀亚特（Willa Wyatt）的爱。

    当瓦里因法再吃下飞机上的那只黑匣子而遇到瓶颈时；当杰杰的老板执意要这件事载入《世界纪录大全》时；当杰杰发现他与威拉之间的情愫不仅让自己丢失工作，还会伤害到威拉时，矛盾开始四起……

样章试读：

为了打破纪录…  

这是有史以来最伟大的爱情故事。

    这种说法听起来很荒谬，也或许你觉得我在说大话。不过请相信我：我对这种事情了如指掌。你知道，我，杰杰·史密斯（JJ Smith）是《世界纪录大全》的记录鉴定员。我记录着各种稀奇古怪的奇人异事，包括最高的、最小的、最快的、最慢的、最老的、最年轻的、最重的、最轻的。简言之，我负责鉴定“世界之最”！

    我在雨林、沙漠、房屋及高楼大厦之间穿梭，世界上存在着一些人，那些人能用单脚弹跳机弹跳、能用嘴巴接葡萄、能将小铁片弹入杯子、掷牛粪，以及用头平衡牛奶瓶。他们要求获得认可。而我的责任就是鉴定他们是否够格。

    在纽约，我见证有史以来最长的、没断的苹果皮，长达一百七十二呎四英吋。在斯里兰卡，我计时了一个单脚独立的突破，有个人跳了七十六小时又四十分钟。在未解体之前的苏联之乔治亚共和国，我认可了狄米崔‧金克拉兹以他的耳朵悬挂一百零五磅又十三盎司达十分钟（左耳悬挂七十磅九盎司，远比右耳挂的三十五磅四盎司强而有力）。我测量过虚里德‧契拉尔歪七扭八的指甲，整整长达二十英尺二四分之一寸。我更见证了唐纳‧格里菲斯连打九百七十八天喷嚏的纪录，以及查尔斯‧欧斯朋那持续了六十八年的打嗝的复发。

在纽约，我测量了一个瓶塞从一只普通瓶子飞出的最快速度。我拍摄过全世界最重的人－－罗伯‧修斯，躺在与钢琴外壳一般大的棺材中的照片。我用皮尺量了北卡罗莱纳州的比尔及班‧麦里黎这对世界最重双胞胎的腰围。我甚至检验了英语中最长的单词“pneumonoultramicroscopicsilicovolcanoconiosis ”意为“一种因为吸入极微粒的硅尘所造成的肺病”。

      我对世界之最无一不晓。我很欣慰地承认我是个很平常的人。无论身材、外貌还是出身，我都于常人无异。我高五英尺九寸、体重一百六十九点六磅，在美国中西部出生、长大。我的名字，约翰，也不罕见。我的姓氏，史密斯，让我与世界纪录沾到边。那是英语国家中最常见的姓氏。我采用的姓名缩写是杰杰（J.J.），我母亲以此区别我和我父亲约翰‧史密斯、他的父亲约翰‧史密斯，以及全世界所有的约翰‧史密斯。

    尽管我只是个平凡人，我仍有一项过人之处，那就是我知道《世界纪录大全》中所没有正式登载的事情。很久以前，我目睹了有史以来最不可思议的破纪录的尝试。那个尝试挑战了我一度相信世界上的东西都是可以丈量、计算、量化的想法。

    接下来，我要再现我亲自鉴定过的事实。或许你会想在《世界纪录大全》中查验这件事，不过，很可惜，书中并没有提及只字片语。这件事没有官方的记录，没有碑文可供参阅，更没有博物馆或贩卖纪念品的观光特产店供你阅读。我讲到这，你一定会怀疑，真有这种事吗？

若想知道真相，你必须与我一同前往美国中部的一座小镇，当地的乡亲们关心的是农作物、家庭，及信仰。在那里，一名叫瓦里·丘柏农民，他为了他深爱的女人，决定为她吞下一架巨无霸喷射机！

你一定觉得我是在说大话。不过，只要你往北驶离小镇，经过风车，翻过两座小山丘，你会来到一片遍种着玉米的坡田。走到那栋红色的农舍后方，在靠近谷仓处，你便看到地面那个两百三十一英尺十寸大凹痕。那个鉴证着这一事件的唯一证据。

媒体评论：

题材新颖，文笔优美……引人入深。

——《娱乐周刊》（Entertainment Weekly）

构思巧妙……对于本书的读者来说，是简直一种享受。你真的不应该错过如此佳作。

——《美国邮报》 （The New York Post）

本·谢尔伍德是当代的马克·吐温（Mark Twain）。他的作品中充满了美国小城中发生的爱情以及作者自己的奇思妙想。《吞掉747》每一章都十分地精彩。

——《纽约时报》畅销书《屹立彩虹中》作者芬妮·弗拉格（Fannie Flagg）
让人轻松愉快之余，还耐人寻味，动人心弦。如果《吞掉747》上不了畅销书榜单，那评审真的是有眼无珠。

——畅销书《阿甘正传》作者温斯顿·格卢姆（Winston Groom）

本书充满了想象，温暖读者的心房。单凭书中固有的魅力，本书无疑会大卖。

——《人民》（People）
本·谢尔伍德写出了本年度最佳的爱情小说……上一次我为而约翰·肯尼迪·图尔（John Kennedy Toole）的 《笨伯联盟》（A Confederacy of Dunces）大笑之后，就没有像这样大笑过了。

——《田纳西人》》（The Tennessean）
谢尔伍德是个写小说的天才。他的写作手法独一无二，书中人物角色鲜明，他讲故事的能力也堪称一绝。这本书写得太棒了。

——《沃斯港明星电讯》（The Fort Worth Star-Telegram）

本书仅凭其淡淡的幽默和暖人心房的力量，就已经是创举了。——《出版人周刊》（Publishers Weekly）
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